
简单的主谓宾结构

受过良好教育的孩子在将来可以容易找到工作(find employment)。
农村地区（rural communities）的儿童可能没有意识到科技的变化。

孩子们可以享受乡村生活(country life)。
城市里的人健康状况不佳，由于缺乏运动（the lack of exercise）和有不健康的饮食习惯。

有的学校重视学生的学习成绩(academic performance)
技术创新可以帮助实现资源的可持续利用(sustainable use)
许多年轻人(young adults)跳槽是为了更高的薪水。

很多年轻人希望过有意义的生活（lead a meaningful life）
有些人持有积极的态度（positive attitude），关于看电视对孩子的重要性。

混合能力班级（mixed ability class）可以帮助培养不同领域的人才

Well-educated individuals can find employment easily in the future
Children in rural communities may not realise changes in technology.
Children can enjoy country life.
Urban dwellers suffer poor health due to the lack of physical activity and unhealthy eating habits.
Some schools pay attention to academic performance of students
Technological innovations may achieve the sustainable use of resources.
Many young adults change jobs for higher pay.
Many young people intend to lead a meaningful life
Some people have a positive attitude towards the importance of television to children.
The mixed ability class can help cultivate young talent in different fields
通过参加不同的学位课程（degree courses），大学生可以加深对于他们所选的职业的理解。

很多孩子缺少自制力(lack self-discipine)
没有学历，他们可能只有有限的职业发展(career advancement)的机会。

年轻人或许会很感激这个让他们改变人生（transform lives）的机会。

当地居民将做出努力来维护他们的传统(preserve traditions)。
University students will deepen their understanding of their chosen professions by attending different
degree courses.
Many children lack self-discipline
Without qualifications, they might have limited opportunities for career advancement.
Young people may appreciate the opportunity to transform their lives.
Local residents will make an effort to preserve their traditions
主+及物动词+宾语+宾语补足语

计算机也能帮助学生更快的（at a faster pace）学习知识。

政府花很多钱培养有才华的人（nurture talent）
政府的奖学金鼓励年轻人去参加硕士研究课程（take postgraduate research courses）



政府应该给研究生足够的支持去负担生活费用（living costs）
学费让很多学生不想深造（study at a more advanced level）
Computers enable students to acquire knowledge at a fast pace.
The government has spent a large amount of money in nurturing talent.
Government grants can encourage young people to take postgraduate research courses.
The government should provide postgraduate students with money to cover living costs.
Tuition fees have discouraged students from studying at a more advanced level.
主语+系动词+表语

父母应该准备好提供精神上的支持(moral support)
家庭作业有时候会引起家庭争吵(family arguments)。
父母经常很在意孩子的学习成绩(academic achievement)
玩电脑游戏已经成了家庭关系紧张的源头(a source of tension)
一些父母更愿意扮演辅助性质的角色（take a supportive role）
Parents should be ready to offer moral support.
Homework is sometimes likely to cause family arguments.
Parents are often conscious of their children’s academic achievement.
Playing computer games has become a source of tension at home.
Some parents are more willing to take a supportive role.
城市儿童可能对不同的看法有更加开放的态度（open to ideas）。
很多年轻人都不能够养家（raise a family）
对物质品(material goods)的追求有可能产生压力。

快乐是一种心态（state of mind）
和别人的亲密感（a sense of closeness）对于快乐是很重要的。

在移动设备上(mobile devices)看书已经变得很普遍。

生活在农村可能对儿童的身体发育(physical development)有利。

过度观看电视（television viewing）对儿童的视力是有害的。

污染会是城市生活的主要缺点。

Urban children may be open to different ideas.
Many young people are unable to raise a family.
The pursuit of material goods is likely to create stress.
Happiness is a state of mind.
A sense of closeness with others is essential to the feeling of happiness.
Reading on mobile devices has become popular.
Living in the country may be beneficial to children’s physical development.
Excessive television viewing is harmful to children’s eyesight.
Pollution is the major disadvantage of urban life.
大学生被预料着会有一个光明的就业前景（bright job outlook）。



我们每天接触很多的广告。

许多消费者被鼓励着去购买家具和生活用品去体验快乐的感觉（find pleasure and enjoyment）。
城市里的学校和医院每年都给予大量的公共资金（Public funds）。
大学教育被认为是好工作的垫脚石（stepping stone）。
University students are expected to have a bright job outlook.
We are exposed to many advertisements every day.
Many consumers are encouraged to buy furniture and household appliances to find pleasure and
enjoyment.
Schools and hospitals in urban areas are given a considerable amount of public funds every year.
The university education is thought to be a stepping stone to good jobs.


